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Genesis	36
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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ּיוַ	 	בֶׁשֵ֤ 8

	ברָ֖		תבֶֶּׁ֣שמִ	

	םֶֽהיֵנקְמִ	

	םָׁ֛שּוכרְ	

	םתָֹ֔א		יֵ֖נְפּמִ	

	יֽכִּ	 7

	תאֵׂ֣שָל	

ֹקֲעַי		ויִֽחאָ	 	ב֥

	רֶׁ֥שאֲ		ׁש֖כַרָ		ץרֶ֣אֶבְּ	

	תאְֶו	

	תאֶ		ׁשּו֥עְי	

	ח֣קִַּּיוַ	 6

֒	ֹותיבֵּ	

	הדְָ֔לָֽי	

	ןעַָֽנכְּ	

	הָ֧יָה	

	לכָּ	ֹ	ו֔נָיְנקִ	

	תאְֶו		לכָּ		תֹוׁ֣שְפַנ	

ֹ	ול֖	
	ץרֶ֥אֶבְּ	

֮	ויתָנֹבְּ	

ּ	ודְלֻּי	

֙	המָבָיִֽלהֳאְָו	 5

	רֶׁ֥שאֲ	

	ץרֶ֤אֶ	֙	םֶהירֵּוֽגמְ	

	ץרֶ֔אֶ		יֵ֖נְפּמִ	

ָלכְָֽי	 	ה֜

ּיוַ		לאֶ	 	ךְֶלֵ֣

	ודְָּ֑חַי		אלְֹ֨ו	

	ןעַָ֑נכְּ	

	לכָּ	ֹ	ותּ֗מְֶהבְּ	֙	תאְֵו	

	ויָ֣נבָּ		תאְֶו	

	וָׂ֔שֵע	

	לֽאֵּוערְ	
	תאֶ	

	הֶלּ֚אֵ		יֵ֣נבְּ	

	תאְֶו	

	ה֖דְָלָי	

ֹק	 	חרַ֑

	תמְַׂ֔ש֣בָּו	

ּ	והֵ֣נקְמִ		תאְֶו	

	וָׂ֡שֵע		תאֶ		ויָׁשָ֠נ	

	םָ֖לְעַי		תאְֶו	

	תאֶ	
	זָ֑פיִלאֱ	

	תאְֶו	

	דֶל֧תֵּוַ		ה֛דָָע		וָׂ֖שֵעְל	 	תֹוח֥אֲ		תֹוֽיבְָנ	4

	תבַּ		הָ֔נֲע		תבַּ		ןֹוע֖בְצִ	

	תֹו֣נבְּמִ		ןעַָ֑נכְּ	

	תאְֶו	֙	המָבָיִֽלהֳאָ	

	וָׂ֛שֵע		ח֥קַָל		תאֶ		ויָׁ֖שָנ	 2

	תבַּ	 	תאְֶו		ת֥מְַׂשבָּ		לאֵ֖עמְָׁשִי	 ּוִחֽהַ	3 	יִֽ

	תבַּ	֙	ןֹוליאֵ		יתִִּ֔חֽהַ	

	אּו֥ה	
	םֹודֽאֱ	

	וָׂ֖שֵע	

	תאֶ		הדָָ֗ע	

	הֶלּ֛אְֵו		תֹו֥דְלֹתּ	 36.1
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	ם֖תְָּעַּג		ףּו֣לּאַ		קֵ֑למֲָע		הֶלּ֣אֵ		יֵ֤פּולּאַ	

	ףּו֣לּאַ		רמָֹ֔וא		ףּו֥לּאַ	

ֹק	 	תאְֶו		חרַֽ

	הָ֛נֲע	
	תבַ	

ּזמִּו	 	ה֣מַָּׁש		הָ֑

	ףּו֤לּאַ	֙	ןמָיתֵּ	

	תאְֶו		םָ֖לְעַי	

	רֹו֣כבְּ		וָׂ֔שֵע	

	תאֶ		ׁשּו֥עְי	

	יֵ֨נבְּ		ה֧מָבָיִלהֳאָ	

	חרֶַ֖זָו	

ּ	ו֗יָה	

	תחַַ֥נ	

	ףּו֥לּאַ	
ֹק	 	חרַ֛

	ףּולּֽאַ	 ֹ	ופ֖צְ		ףּו֥לּאַ		זַֽנקְ	16

	יֵ֤נבְּ	֙	זפַיִלאֱ	

	דֶל֣תֵּוַ		וָׂ֔שֵעְל	

	וָׂ֑שֵע	

	וָׂ֑שֵע	

	הֶלּ֣אְֵו	 14

	ל֔אֵּוערְ	

	וָֽׂשֵע	

	יֵ֣נבְּ	

	ת֖מְַׂשבָ		תֶׁש֥אֵ	

֙	הֶלּ֙אְֵו	 13

	יֵֽנבְ	
	יֵ֣פּולּאַ	

	תבַּ		ןֹוע֖בְצִ		תֶׁש֣אֵ	

	הֶלּ֖אֵ	 15

	יֵ֥נבְּ	

	וָֽׂשֵע	

ּ	ו֔יָה	

	תֶׁש֥אֵ	

	הֶ֣לּ֣אֵ	

	ה֖דָָע	

	עַ֣נמְתְִו	 12

	הֶלּ֕אֵ		יֵ֥נבְּ	

	זַֽנקְּו	

	תאֶ	
	קֵ֑למֲָע	

ֹ	ו֥פצְ		ם֖תְָּעַגְו	

	ז֖פַיִלאֱֶל	

	ן֣מָיתֵּ	

	ל֕אֵּוערְ		ןבֶּ		ת֖מְַׂשבָּ	

	םֹוד֑אֱ		ר֖הַבְּ		ריִֽעֵׂש	

	תֶׁש֣אֵ		וָׂ֔שֵע	

	רמָֹ֔וא	

	ןבֶּ	֙	הדָָע	

	הֶלּ֛אְֵו		תֹו֥דְלֹתּ		וָׂ֖שֵע		י֣בִאֲ	 9

	ןבֶּ		וָׂ֔שֵע		דֶל֥תֵּוַ	

	יֵ֣נבְּ	

֙	זפַיִלאֱֶֽל	

ּ	ו֖יְהִּיוַ	 11

ֶליִפ	 	ה֣תְָיָה		ׁשֶג֗

	תֶׁש֥אֵ		וָֽׂשֵע	 	זָ֑פיִלאֱ	

	יֵֽנבְּ		וָׂ֑שֵע		זפַ֗יִלאֱ	

	םֹודֽאֱ	
ִעֵׂש		וָׂ֖שֵע		אּו֥ה	 	רי֔

	תֹו֣מְׁש	
	הֶלּ֖אֵ	 10

֙	וָׂשֵע		ר֣הַבְּ	

2
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ּיאְַו		הָ֑נֲעוַ	 	הֶלּ֥אְֵו		יֵֽנבְ		ןֹוע֖בְצִ		הָ֣ 24

	ןָ֥וְלעַ	

ּ	ו֥יְהִּיוַ	 22

	יֵ֣נבְּ		לבָֹ֔וׁש	

	םֹודֽאֱ	

	רצֶ֖אְֵו	

	יֵֽנבְ	

	ןֹוׁ֥שדְִו	 21

	הֶלּ֤אֵ	 20
	םֹודֽאֱ	

	אּו֥ה	

֙	הֶלּ֙אְֵו	 23

	ריִ֖עֵׂש		ץרֶ֥אֶבְּ	

	ן֖טָֹול		עָֽנמְתִּ	

	יֵ֥נבְּ	

	ןֹו֥עבְצְִו		הָֽנֲעוַ	

	םֶ֖היֵפּולּאַ	

	ל֖בָֹוׁשְו	

	הֶלּ֥אְֵו	

	תחַַ֖נמָּו		ל֑בָיֵעְו	ֹ	ופְׁ֖ש		םָֽנֹואְו	

	תֹוח֥אֲוַ	

	ירִֹ֛חהַ	

	ירִֹ֣ח		ם֑מָיֵהְו	

	הֶלּ֣אֵ		יֵ֧פּולּאַ	

	ן֥טָֹול	

	וָׂ֛שֵע	

	ץרֶ֑אָָה	

	יֵנבְ	
	הֶלּ֧אֵ	 19

	י֖בְֵׁשֹי	

	וָֽׂשֵע	

	ן֖טָֹול	

	ןָׁ֑שידְִו	

	יֵנבְ	

	י֔רִֹחהַ	

	תֶׁש֥אֵ	

֙	ריִעֵׂש	

	הָ֖נֲע	
	תבַּ	

	הֶלּ֣אֵ		יֵ֞פּולּאַ		ה֛מָבָיִלהֳֽאָ	

	יֵ֤נבְּ	

ֹק	 	חרַ֑

	וָֽׂשֵע	

	ץרֶ֣אֶבְּ	

֙	המָבָיִֽלהֳאָ	

֙	לאֵּוערְ	

	ןבֶּ		וָׂ֔שֵע		ףּו֥לּאַ	

	הֶלּ֗אְֵו	 18

ּזמִ		הֶלּ֣אֵ		יֵ֤פּולּאַ	 	ףּו֣לּאַ		הָ֑

	הֶלּ֗אְֵו		יֵ֤נבְּ	֙	לאֵּוערְ	 17

	םָ֖לְעַי		ףּו֣לּאַ	

	ת֖מְַׂשבָ		תֶׁש֥אֵ	

	ׁשּו֛עְי		ףּו֥לּאַ	

	יֵ֥נבְּ	

	תֶׁש֣אֵ		וָׂ֔שֵע		ףּו֥לּאַ	

	חרֶַ֔ז		ףּו֥לּאַ		ה֖מַָּׁש	

	םֹוד֔אֱ		הֶלּ֖אֵ		יֵ֥נבְּ		הדָָֽע	

	םֹוד֔אֱ		הֶלּ֕אֵ	

֙	תחַַ֙נ		ףּו֣לּאַ	

֙	זפַיִלאֱ		ץרֶ֣אֶבְּ	

3
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ּיוַ		םָׁ֑שֻח	 	תמָָ֖ 	ץרֶ֥אֶמֵ		יִֽנמָיתֵּהַ	35

ּיוַ	 	תמָָ֖ 34

ֹ	ור֖יִע	

	הרָֽצְבָּמִ	

	ןבֶּ		רֹוע֑בְּ		םֵׁ֥שְו	

	םֹוד֑אֱ	

	ירִֹ֛חהַ	

ּ	וכְ֖למָ		ץרֶ֣אֶבְּ	

	יֵ֧פּולּאַ	

	ןבֶּ		חרֶַ֖ז	

	עלַ֖בֶּ	

	ויתְָּ֔חתַּ		ב֥בָֹוי	

	ךְ֣לֹמְִּיוַ		םֹוד֔אֱבֶּ	 32

	הֶלּ֣אֵ	

	רֶׁ֥שאֲ	

	ןָׁ֑שידִּ	

	םיכִָ֔למְּהַ	

	רצֶ֖אֵ		ףּו֣לּאַ	

	ב֑בָֹוי		ךְ֣לֹמְִּיוַ		ויתְָּ֔חתַּ		םָׁ֖שֻח	

	ךְ֣לֹמְִּיוַ	

	לֽאֵרְָׂשִי	

	עלַ֑בָּ	

	ךְֶל֖מֶ		יֵ֥נבְִל	

֙	הֶלּ֙אְֵו	 31

	ףּו֥לּאַ	

	ריִֽעֵׂש	

	ןֹׁ֛שדִּ	

	ץרֶ֥אֶבְּ	

	ףּו֥לּאַ	 30

ּיוַ	 	תמָָ֖ 	הבָָֽהְנדִּ	33

	יֵ֥נְפִל		ךְָלמְ	

	ףּו֥לּאַ		הָֽנֲע	

	םֶ֖היֵפֻלּאְַל	

	לבָֹ֔וׁש		ףּו֥לּאַ		ןֹוע֖בְצִ	

	ןֽקֲָעוַ	

֙	ןטָֹול		ףּו֣לּאַ	

	ןָ֖וֲעַזְו	

	ףּו֤לּאַ	

	רצֶ֑אֵ	
	יֵֽנבְ	

	ן֥דָּמְֶח	

	הֶלּ֥אֵ	 28

	יֵ֣נבְּ		ןָׁ֑שידִ	

	ןֹו֥עבְצְִל		ויֽבִאָ	

	הֶלּ֖אְֵו	 26

	ןָ֥הְלבִּ	

	הָֽנֲע	
	תבַּ	

ֹ	ותֹ֥ערְבִּ		תאֶ		םירִֹ֖מחֲהַ	

	ירִֹ֑חהַ	
	יֵ֣פּולּאַ	

	הֶלּ֖אֵ	 29

	ןרָֽכְּו	

	ץּו֥ע	
	ןרָֽאֲוַ	

	ןרָ֥תְִיְו	

	ןָׁ֖שידִ	

	ן֖בְָּׁשאְֶו	
	יֵנבְּ	

	הֶלּ֖אֵ	 27

	הָ֖נֲע		ןֹׁ֑שדִּ		ה֖מָבָיִלהֳאְָו	

	תאֶ	֙	םמִֵּיהַ		רבָּ֔דְמִּבַּ	

	הֶלּ֥אְֵו		יֵֽנבְ	 25

	אּו֣ה		רֶׁ֨שאֲ		א֤צָמָ	
	הָ֗נֲע	

4
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